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ABS Abwasser Tauchmotorpumpe AS

1 Allgemeines

1.1 Anwendungsbereiche

ACHTUNG: Die maximal zulässige Temperatur des zu pumpenden Mediums beträgt 40° C

gewerblichen, industriellen und kommunalen Abwässern entwickelt und können sowohl nass als auch trocken 
aufgestellt werden.

Schlamm

Groups C & D. 

c Nur Drehstrom, Gefahr eines elektrischen Schlages. Entfernen Sie keine Kabel oder die 
Zugentlastung. Schließen Sie keine Kabel an die Pumpe an. INSTALLATEUR: Diese Pumpe ist nicht 
mit einem Stromanschluss ausgestattet; deshalb muss eine der beiden folgenden Maßnahmen durch 

Verteilerdose, Anschlussdose oder ein Kabelschrank und deren dazugehörige Befestigungen 

die Möglichkeit des Wassereintritts bei zeitweiligem, beschränktem Tauchen reduzieren. Siehe 

c Nur Wechselstrom, “WARNUNG Gefahr eines elektrischen Schlages - Diese Pumpe ist mit einem 
Schutzleiter und einem Schukostecker ausgestattet. Um die Gefahr eines elektrischen Schlages zu 
minimieren, vergewissern Sie sich, dass er nur an eine entsprechend geerdete Schukosteckdose 

minimieren, ziehen Sie vor der Wartung der Pumpe den Stecker. Diese Pumpe wurde nicht auf den 
Einsatz in Swimmingpools getestet.

1.1.2 Ex-Zulassungen

Die Motoren der AS-Serie haben eine Ex-Bescheinigung gemäß EEx d llB T4

1.1.3 Besondere Hinweise für die Verwendung von Tauchmotorpumpen in explosionsgeschützten Bereichen

betrieben werden.

Stromkreisen "Schutzart Ex (i)" verdrahtet werden.

1.2 Technische Daten

-

-

-

1.

2.

3.
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1.2.1 Typenschild

Wir empfehlen, die Daten des Originaltypenschildes in unten stehende Abbildung einzutragen, so dass Sie jederzeit 

.

Legende
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Type Pumpentyp
Nr./SN Modellnummer/Seriennummer
xx/xxxx
UN Nennspannung V
IN Nennstrom A

Hz
P1N Leistungsaufnahme kW
P2N Leistungsabgabe kW
n Drehzahl min-1
Qmax m3/h
Hmax M
Ø Imp. Laufraddurchmesser mm
DN Auslassdurchmesser mm

Druckwasserdicht
IP 68 Schutzart

Abb. 1 Typenschild Ex-Version

Legende
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0

Model Pumpentyp/Modellnummer
SN Seriennummer.
UN Nennspannung
P2 Leistungsabgabe HP

Volllaststrom
Hz
Phase Drehstrom/Wechselstrom
RPM Drehzahl min-1
Imp. dia Laufraddurchmesser mm
Max. Max. Tauchtiefe

Nennförderstrom GPM
Head Max.

Abb. 2 Typenschild FM-Version

Legende
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Typ Pumpentyp
Nr./SN Modellnummer/Seriennummer
xx/xxxx
UN Nennspannung V
IN Nennstrom A

Hz
P1N Leistungsaufnahme kW
P2N Leistungsabgabe kW
N Drehzahl min-1
Qmax m3/h
Hmax M
Ø Imp. Laufraddurchmesser mm
DN Auslassdurchmesser mm

Druckwasserdicht
IP 68 Schutzart

Abb. 3 Typenschild Standard-Version
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ABS Abwasser Tauchmotorpumpe ASABS Abwasser Tauchmotorpumpe AS

Legende
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Model Pumpentyp/Modellnummer
SN Seriennummer.
UN Nennspannung
P2 Leistungsabgabe HP

Volllaststrom
Hz
Phase Drehstrom/Wechselstrom
RPM Drehzahl min-1
Imp. dia Laufraddurchmesser mm
Max. Max. Tauchtiefe

Nennförderstrom GPM
Head Max.

Abb. 4 Typenschild Standard-Version

2 Sicherheit

3 Transport

m Das Aggregat beim Transport nicht werfen oder fallen lassen.

c Das Aggregat sollte nie am Netzkabel hoch- oder runtergezogen werden.

Das Aggregat ist mit einem Hebegeschirr ausgestattet, an das zu Transportzwecken eine Kette und ein Schäkel 
angebracht sein können.

m
Alle geltenden Sicherheitsvorschriften sowie die allgemein anerkannten Regeln der Technik sind zu beachten.

4 Montage und Einbau

ACHTUNG Alle geltenden Vorschriften für Abwasserpumpen sowie - falls zutreffend -
explosionsgeschützte Einrichtungen müssen eingehalten werden.

c mit Schaum gasdicht gemacht werden.

m Räumen von Klärwerken als auch den allgemein anerkannten Regeln der Technik. 

4.1 Druckleitung
Die Druckleitung muss unter Beachtung der geltenden Vorschriften installiert werden.

ACHTUNG Die Druckleitung ist frostsicher zu verlegen.

-

-

-
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ABS Abwasser Tauchmotorpumpe AS

4.2 Installationsbeispiel, Betonschacht
Legende
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0

1 Schachtdeckel 
2
3 Schachtdeckel 
4

zur Steuerung
5 Kette 
6
7 Kugelschwimmerschalter 
8 Tauchmotorpumpe 
9 Betonschacht 

10
11
12 Druckleitung 
13
14 Absperrschieber 
15   Motornetzkabel

Abb. 1 Installationsbeispiel Betonschacht

4.3 Elektrischer Anschluss

c

ACHTUNG Querschnitt und maximaler Spannungsabfall der Netzzuleitung müssen mit den
einschlägigen Vorschriften, zum Beispiel VDE, ÖVE übereinstimmen. Die auf dem
Typenschild der Pumpe angegebene Spannung muss der vorhandenen Netzspannung
entsprechen

Pumpe abgesichert werden.

c dem Schaltbild der Steuerung und dem Anschlussdiagramm des Motors entsprechen und von einem 

Alle geltenden Sicherheitsvorschriften sowie die allgemein anerkannten Regeln der Technik sind zu beachten.

ACHTUNG Bei Verwendung im Freien gelten die folgenden VDE-Vorschriften:

ausgestattet werden. Die Vorschriften können je nach Land unterschiedlich ein.

Norm 60335, Teil 2, Schutzklasse I entsprechen. 

HINWEIS Bitte wenden Sie sich an Ihren Elektriker.
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ABS Abwasser Tauchmotorpumpe ASABS Abwasser Tauchmotorpumpe AS

4.3.1 Verdrahtungspläne
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Abb. 5 Drehstrom-Schaltplan Abb. 8 Wechselstrom-Schaltplan

10
14

-0
0

10
17

-0
0

Abb. 6 Drehstrom-Schaltplan mit Temperaturbegrenzer Abb. 9 Wechselstrom-Schaltplan mit Temperaturbegrenzer
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Abb. 7 Drehstrom-Schaltplan mit Temperaturbegrenzer und DI Abb. 10 Wechselstrom-Schaltplan mit Temperaturbegrenzer & DI

Drehstrom Wechselstrom
AS 50 Hz: AS 50 Hz:
S12/2 D, S13/4 D, S17/2 D, S22/4 D, S26/2 D, 
S30/2 D,

S10/4 W, S12/2 W

AS 60 Hz: AS 60 Hz:
S10/4 D, S16/2 D, S13/4 D, S16/4 D, S17/2 D 
S18/2 D, S22/4 D, S25/4 D, S26/2 D, S30/2 D, 
S35/2 D

S10/4 W, S16/2 W, S18/2 W

HINWEIS: HINWEIS: 
USA

U1, V1, W1 = Di = U1, V1, W1 = T1, T2, T3
PE = Erde = = 1
gr/gel = R = Lauf = 2
sw = schwarz C = Di = 3
bl = blau S = Start
br = braun

ACHTUNG Explosionsgeschützte Tauchmotorpumpen dürfen in explosionsgefährdeten

betrieben werden.
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ABS Abwasser Tauchmotorpumpe AS

ACHTUNG Es ist wichtig, für die Wechselstrompumpen die richtigen Kondensatoren zu
verwenden. Falsche Kondensatoren können zum Ausbrennen des Motors führen

4.3.2 Überprüfung der Drehrichtung

m
Bei Drehstrompumpen muss vor der ersten Inbetriebnahme und auch an jedem neuen Einsatzort von einer 

m drehende Laufrad bzw. den entstehenden Luftstrom keine Personen gefährdet werden. Nicht in den 
Ansaugteil der Pumpe greifen!

c
m ANLAUFRUCK

achten. Dieser kann sehr heftig sein

ACHTUNG
Die Drehrichtung ist korrekt, wenn 
sich das Laufrad/der Propeller 
beim Blick von oben auf die 
Pumpe im Uhrzeigersinn dreht

10
20

-0
0 ACHTUNG

Der Anlaufruck erfolgt gegen den 
Uhrzeigersinn

Abb. 11 Rotordrehrichtung

HINWEIS Falls mehrere Pumpen an eine Steuerung angeschlossen sind, muss jede Pumpe
einzeln überprüft werden.

ACHTUNG Das Netzkabel muss so an der Steuerung angeschlossen sein, dass die Pumpe im
Uhrzeigersinn dreht. Wenn die Kabel entsprechend dem Verdrahtungsplan und der
Kabelbezeichnungen angeschlossen wurden, ist die Drehrichtung korrekt.

4.3.3 Änderung der Drehrichtung

m
c
Bei falscher Drehrichtung ist eine Drehrichtungsänderung durch Vertauschen zweier Phasen des Netzkabels in 

HINWEIS Das Drehrichtungsmessgerät überwacht die Drehrichtung der Netzstromversorgung
oder die des Notstromgenerators
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ABS Abwasser Tauchmotorpumpe ASABS Abwasser Tauchmotorpumpe AS

5 Inbetriebnahme

m
g In explosionsgefährdeten Bereichen muss darauf geachtet werden, dass der Pumpenteil bei 

die im Datenblatt angegeben ist, einhalten wird. Andere Betriebsarten, wie z.B. ohne kontinuierlichen 

Wurden die Temperatursensoren angeschlossen?

Ist der Motorschutzschalter richtig eingestellt?

Wurden Netz- und Steuerkabel korrekt angeschlossen?

Wurde der Sumpf gereinigt?

Stimmt - auch beim Betrieb mit Notstromgenerator - die Drehrichtung?

Arbeiten die Niveausteuerungen einwandfrei?

Sind die erforderlichen Schieber (falls eingebaut) geöffnet?

6 Wartung

c vom Netz getrennt und gegen Wiedereinschalten gesichert werden.

m in Bezug auf Arbeiten in geschlossenen Räumen von Klärwerken sowie die allgemein anerkannten 
Regeln der Technik zu beachten.

HINWEIS Die hier angegebenen Wartungshinweise sind keine Anleitung für Reparaturen durch

HINWEIS Ein Wartungsvertrag mit unserem Werkskundendienst sichert Ihnen in jedem Fall den
besten technischen Service.

6.1 Allgemeine Wartungshinweise

Zuverlässigkeit der Tauchmotorpumpe, wenn sie entsprechend der Betriebsanweisung angeschlossen und 
eingesetzt wird.

der ABS-Kundendienst verständigt werden.

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
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ABS Abwasser Tauchmotorpumpe AS

HINWEIS Die ABS-Service-Organisation berät Sie gern bei speziellen Einsatzfällen und hilft
Ihnen, wenn es darum, geht, Probleme mit dem Fördern von Medien zu lösen.

HINWEIS Die ABS-Garantiebedingungen gelten nur dann, wenn Reparaturen durch
eine autorisierte ABS-Vertretung ausgeführt wurden und nachweislich ABS-
Originalersatzteile verwendet wurden.

6.2 Anmerkungen zur Wartung von Hebeanlagen nach EN 12056.
Es wird empfohlen, die Hebeanlage einmal monatlich in Augenschein zu nehmen und die

in Gewerbebetrieben - alle drei Monate.

in Mehrfamilienhäusern - alle sechs Monate.

in einem Einfamilienhaus - einmal jährlich.

6.3 Nachfüllen und wechseln des Öls

AS 50 Hz AS 60 Hz
Pumpentyp Liter Pumpentyp Liter

AS 0530 S12/2 0.48 AS 0530 S16/2 0.48
AS 0530 S17/2 0.48 AS 0530 S18/2 0.48
AS 0530 S26/2 0.48 AS 0530 S30/2 0.48
AS 0630 S10/4 0.56 AS 0630 S10/4 0.56
AS 0630 S13/4 0.56 AS 0630 S16/4 0.56
AS 0630 S22/4 0.56 AS 0630 S25/4 0.56
AS 0631 S12/2 0.48 AS 0631 S16/2 0.48
AS 0631 S17/2 0.48 AS 0631 S18/2 0.48
AS 0631 S30/2 0.48 AS 0631 S35/2 0.48
AS 0641 S30/2 0.48 AS 0641 S35/2 0.48
AS 0830 S10/4 0.56 AS 0830 S10/4 0.56
AS 0830 S13/4 0.56 AS 0830 S16/4 0.56
AS 0830 S22/4 0.56 AS 0830 S25/4 0.56
AS 0840 S12/2 0.48 AS 0840 S16/2 0.48
AS 0840 S17/2 0.48 AS 0840 S18/2 0.48
AS 0840 S26/2 0.48 AS 0840 S30/2 0.48

m
werden.

-

-

-
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ABS Abwasser Tauchmotorpumpe ASABS Abwasser Tauchmotorpumpe AS

6.4 Reinigung

werden, um Schmutzablagerungen und Verkrustungen zu vermeiden. Beim stationären Einsatz empfehlen 

Betätigen des Wahlschalters (Stellung “HAND”) wird der Sammelbehälter oder Schacht entleert. Sollten dabei 

Automatikbetrieb beobachtet werden.

6.5 
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Konformitätserklärung

GB: Declaration of conformity NL: Overeenkomstigheidsverklaring HU:  Megfelelõségi nyilatkozat

FR: Déclaration de Conformité NO: Samsvarserklæring ET: Vastavusdeklaratsioon

PT: Declaracão de conformidade FI: Vaatimustenmukaisuusvakuutus SI: Izjava o skladnosti

ABS Production Wexford Ltd, Clonard Road, Wexford, IRELAND

GB: Declare under our sole responsibility that the products DK: Erklærer på eget ansvar, at følgende produkter
DE: Erklärt eigenverantwortlich, daß die Produkte FI: Vakuutamme yksinomaan omalla vastuullamme, että seuraavat tuotteet
FR: Déclarons sous notre seule responsabilité que les produits PL: Deklaruje z pelna odpowiedzialnoscia, ze urzadzenia typu
ES: Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que los productos HU:
PT: Declaramos sob nossa única responsabilidade que os produtos GR: Dhlönoyme me apokleistikq maw eyuýnh óti ta proïónta
IT: Dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilità che i prodotti ET: Deklareerime ainuvastutajana, et tooted 
NL: Verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat de produkten
SE: SI: Izjavljamo, da so z našo izkljuèno odgovornostjo izdelki
NO: Erklærer på eget ansvar, at følgende produkter SK:

Produkte:
ABS Abwasser Tauchmotorpumpe AS 0530, 0630, 0631, 0641, 0830, 0840

II 2G k EEx d IIB T4
GB: To which this declaration relates are in conformity with the following 

standards or other normative documents
DK: Som er omfattet af denne erklæring, er i overensstemmelse med 

følgende standarder eller andre normative dokumenter
DE: Auf die sich diese Erklärung bezieht, den folgenden und/oder anderen 

normativen Dokumenten entsprechen
FI: Joihin tämä vakuutus liitty, ovat seuraavien standardien sekä muiden 

sääntöämääräävien asiakirjojen mukaisia
FR: Auxquels se réfère cette déclaration sont conformes aux normes ou à 

d’autres documents normatifs
PL: Do których odnosi sie niniejsza deklaracja sa zgodne z nastepujacymi 

normami lub innymi dokumentami normatywnymi.
ES:

normas u otros documentos normativos
HU:

PT:
our outros documentos normativos

GR:

IT: Ai quali questa dichiarazione si riferisce sono conformi alla seguente 
norma o ad altri documenti normativi

ET: Mida käespöev deklaratsioon puudutab, on vastavuses järgmiste 
standardite ja muude normatiivdokumentidega.

NL: Waarop deze verklaring betrekking heeft, in overeenstemming zijn met 
de volgende normen of andere normatieve documenten normami nebo jinými normativními dokumenty.

SE: Som omfattas av denna försäkran är i överensstämmelse med följande 
standarder eller andra regelgivande dokument

SI: Na katere se ta izjava nanaša, skladni z naslednjimi standardi ali 
drugimi normativnimi dokumenti.

NO: Som dekkes av denne erklæringen, er i samsvar med følgende 
standarder eller andre normative dokumenter

SK:

AS0530, 0630, 0631, 0641 = DIN EN 12050-2, EN 60335, EN 60079-1: 2004, EN 13463, EN ISO 12100-1 & EN ISO 12100-2

AS0830, 0840 = DIN EN 12050-1, EN 60335, EN 60079-1: 2004, EN 13463, EN ISO 12100-1 & EN ISO 12100-2

GB:
03ATEX0717X.

DK:
03ATEX0717X.

DE:
03ATEX0717X

FI:
03ATEX0717X.

FR:
03ATEX0717X
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ABS Production Wexford Ltd.
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